
SMOKART

®

 	 Ingresso aria con polveri  
	 Entree air pollue 
	P olluted air inlet  
	 Eintritt Schmutzluft
	 Entrada aire pulveriento

 	C amera di calma
	C hambre de calme
	 Settling chamber
	B eruhigungskammer
	C ámara de calma

	 Cassetti di raccolta
	B idones de recuperation
	C ollection bins
	 Sammelbehälter
	B idones de recolección

	C artucce filtranti
	C artouches filtrantes
	F iltering cartridges
	F ilterpatronen
	C artuchos filtrantes 
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y Serbatoio aria compressa
Reservoir air comprimé
Compressed air tank
Druckluftbehälter
Depósito de aire comprimido

Ventilatore
Ventilateur
Fan
Ventilator
Ventilador

Contaore - Interruttore marcia/arresto - Presa pentapolare
Compteur horaire - Interrupteur marche/arret - Prise a 5 broches male
Hour meter - On/off switch - 5 pins plug
Stundenzähler - Thermoschalter - 5- poliger Industriestecker
Contador de horas - Interruptor marcha/parada - Enchufe pentapolar

Uscita aria filtrata
Sortie d’air filtrée
Clean air outlet 
Reinluft- ausblasseite
Salida aire filtrado
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aria inquinata 
air pollué  
polluted air 
schmutzluft
aire contaminado

aria filtrata 
air filtrée  
clean air  
reinluft  
aire filtrado

scintille
etincelles
sparks
funken
chispas

aria compressa
air comprimé
compressed air
Druckluft
aire comprimido

Ingresso aria con scintille  
	Entree air pollue avec etincelles 
	Polluted air inlet with sparks 
	Eintritt Schmutzluft mit Funken
	Entrada aire pulveriento y chispas

Spegniscintilla
Pare ètincelles
Spark trap
Funkenfalle
Apaga chispas

Contenitore acqua in inox per spegniscintilla 
con controllo di livello.
Cassette avec réserve d’eau en inox, anti-étincelles 
avec contrôle de niveau.
Water stainless steel sparks arrestor tank with level 
control.
Edelstahl- Wasserwanne zur Funkenlöschung mit 
Niveauregulierung

Contenedor de agua apaga chispas en acero inoxidable 
con control de nivel.
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•	 APPLICAZIONI
Operazioni di saldatura occasionale (DF/W) e leggera 
molatura occasionale (DF/G) di pezzi dalle-piccole 
dimensioni.

•	 APPLICATIONS
Opérations de soudure occasionnelles (DF/W), meu-
lage et ponçage (DF/G) occasionnel de petites pièces.

•	 APPLICATIONS
Occasional welding works (DF/W) and occasional light 
grinding (DF/G) of small size parts.

•	 ANWENDUNGSGEBIET
Gelegentliche Schweißarbeiten (DF/W) und leichte 
Schleifarbeiten (DF/G) kleiner Werkstücke.

•	 APLICACIONES
Trabajos ocasionales de soldadura (DF/W) y amolado 
(DF/G) liviano de piezas de pequeñas dimensiones.

SMOKART DF/GSMOKART DF/W



SMOKART DF/W 1,1 DF/W 2,2 DF/G 1,1 DF/G 2,2

Modello - Modéle - Model - Typ - Modelo 1,5 HP
1,1 KW

3 HP
2,2 KW

1,5 HP
1,1 KW

3 HP
2,2 KW

Giri - TOURS - R.P.M - Umdrehungen - Vueltas 2845 2845 2845 2845

Ventilatore - Ventilateur - Fan - Ventilator - Ventilador PRM 250 PRM 250 PRM 250 PRM 250

Alimentazione elettrica del ventilatore
Alimentation electrique pour le ventilateur
Fan voltage
Spannung Ventilator
Alimentación eléctrica ventilador

400 V
50 HZ

400 V
50 HZ

400 V
50 Hz

400 V
50 Hz

Portata d’aria nominale
Débit d’air nominal
Nominal air flow
Nennvolumenstrom
Caudal de aire nominal

1880 m3/h
1109 cfm

2280 m3/h
1345 cfm

1880 m3/h
1109 cfm

2280 m3/h
1345 cfm

Capacità di stoccaggio bidoni
Capacité de stokage bidons 
Bin dust holding capacity 
Behaltersammelvolumen 
Capacidad de almacenamiento bidones

12 + 28 lt

bidone + contenitore acqua in inox
bidon + bac à eau en inox

bin + water stainless steel tank
Behälter + Edelstahl-Wasserbehälter 

bidón + contenedor de agua en acero inoxidable

20 + 28 lt

Cartucce
Cartouches
Cartridges
Filterpatronen
Cartuchos

2 x  Ø325 - H400 mm 2 x  Ø325 - H400 mm

Classificazione IFA/BGIA
Classification IFA/BGIA
IFA/BGIA rating
Klassifikation IFA/BGIA
Classificación IFA/BGIA

M PES
poliestere - polyester

polyester - polyester - polièster

M PES
poliestere - polyester

polyester - polyester - polièster

Superficie filtrante
Surface filtrante
Filtering surface 
Filterfläche
Superficie de filtración

16 m2

172 sq.ft
16 m2

172 sq.ft
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• Plenum insonorizzato 
• Plenum insonorisé
• Soundproof plenum 
• Schalldämmhaube 
• Plenum insonorizado

OPTIONALS

M PES/FVH13/M PES
poliestere/fibra di vetroH13/poliestere
polyester/fibre de verre H13/polyester
polyester /fiber glass H13/polyester 
polyester/Glasfaser H13/polyester 
polièster/fibra de vidrio H13/polièster

M PES/TF
poliestere/rivestimento in teflon
polyester/revêtement en PTFE   
polyester/PTFE coating 
polyester/PTFE Beschichtung 
polièster/Revestimiento de PTFE

• Cartucce - Cartouches - Cartridges - Filterpatronen - Cartuchos

M PES/AX/EXAM accredited
poliestere/alluminato/antistatico
polyester/alluminé/antistatique
polyester/aluminum coated/antistatic
polyester/antistatisch/alluminiumbeschichtet
polièster/aluminado/antistatico

 M PES+PTFE/Membrane
poliestere/membrana di teflon
polyester/membrane de teflon   
polyester/teflon membrane 
polyester/teflon Membrane 
polièster/membrane de teflon

SMOKART df/w-df/g

Dimensioni (mm) 
Dimensions (mm) 
Dimensions (mm) 
Abmessungen (mm) 
Medidas (mm)

• Plenum con filtro a carboni attivi o con filtro assoluto HEPA H13 
  (30 Kg di carboni attivi per plenum)
• Plenum avec filtre à charbon  actif ou avec filtre absolu HEPA H13
  (30 Kg de charbon actif pour plenum)
• Plenum with actived carbon filter or with absolute filter HEPA H13
  (30 Kg of activated charcoal to the plenum)
• Plenum mit Aktivkohlefilter oder mit Absolutfilter HEPA H13
  (30 Kg Aktivkohle zu der Plenum)
• Plenum con filtro de carbòn activo o con filtro absoluto HEPA H13
  (30 Kg de Carbón activado par plenum 30 kg) 


